
ATTACCO
COUPLING

ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG MO MO
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ATTACCO
COUPLING - ACCOUPLEMENT - KUPPLUNG

MARCA TORNIO SERIE MODELLO

Mori-Seiki SL - ZL 150 - 153 - 154 (MC SMC Y SY)
DL DL 150 (MC Y)

MO

MACCHINE COMPATIBILI  
Lathe compatibles - machines compatibles - vereinbarene maschinen

MO

ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it
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DISEGNO

11/MO RRPPS 20 122DMO RADIALE PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=1:4 DRITTO

10/MO RAPPS 20 122UMO ASSIALE PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=1:4 UNIVERSALE

9/MO ROPPS 20 131UMO ORIENTABILE PORTAPINZA ER20 INTERNA-ESTERNA i=1:1 UNIVERSALE

8/MO RRPPS 25 131RMO RADIALE PORTAPINZA ER25 INTERNA-ESTERNA i=1:1 ROVESCIATO

7/MO RRPPS 25 131DMO RADIALE PORTAPINZA ER25 INTERNA-ESTERNA i=1:1 DRITTO

6/MO RAPPS 25 131UMO ASSIALE PORTAPINZA ER25 INTERNA-ESTERNA i=1:1 UNIVERSALE

5/MO ROPPS 20 121UMO ORIENTABILE PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=1:1 UNIVERSALE

4/MO RRPPT 25 121UMO RADIALE DOPPIO PORTAPINZA ER25 ESTERNA i=1:1 DOPPIO

3/MO RRPPS 25 121RMO RADIALE PORTAPINZA ER25 ESTERNA i=1:1 ROVESCIATO

2/MO RRPPS 25 121DMO RADIALE PORTAPINZA ER25 ESTERNA i=1:1 DRITTO

1/MO RAPPS 25 121UMO ASSIALE PORTAPINZA ER25 ESTERNA i=1:1 UNIVERSALE

12/MO RRPPS 20 122RMO RADIALE PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=1:4 ROVESCIATO

13/MO RRPPT 20 122UMO RADIALE DOPPIO PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=1:4 DOPPIO

CODICE TIPOLOGIA TIPO UTENSILE REFRIGERAZIONE RAPPORTO
TRASMISSIONE
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PORTAUTENSILI ROTANTI ATTACCO MO

MO

ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it



46

MO

1/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

Portautensile rotante, assiale, portapinza ER25, refrigerazione esterna
Driven tool, axial, collet chuck ER25, external coolant supply
Porte-outil tournant, axial, pince de serrage ER25, alimentation d’arrosage extérieur
Angetriebene Werkzeuge, axial, Spannzangeaufnahme ER25, Kühlschmierstoffzuführung extern

i = n1:n2 = +1 (1:1)

RAPPS 25 121UMO

RAPPS 25 121UMO 30 6.000 8 25 -3.5 20 35 DIN 6499-25

Codice
Code - Code - Bestell

M2

Nm
n2

min-1
p

kw

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - MaßeM
om

en
to

 to
rc

en
te

 m
ax

.
M

ax
. t

or
qu

e
Co

up
le 

de
 ro

tat
io

n 
de

 l’o
ut

il
M

ax
. D

re
hm

om
en

t

Ut
en

si
li 

pe
r p

in
ze

To
ol

 lo
ca

tio
n 

fo
r c

ol
let

s
Pr

ise
 d

’ou
til

 p
or

 p
in

ce
W

er
kz

ue
g-

Au
fn

ah
m

e 
fü

r S
pa

nn
za

ng
e

Chiavi necessarie
Necessary keys
Clefs nécessaires
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RE25 PZ
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MO

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

2/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER25, refrigerazione esterna
Driven tool, radial, collet chuck ER25, external coolant supply
Porte-outil tournant, radial, pince de serrage ER25, alimentation d’arrosage extérieur
Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme ER25, Kühlschmierstoffzuführung extern

i = n1:n2 = +1 (1:1)

RRPPS 25 121DMO

RRPPS 25 121DMO 30 6.000 8 25 37,5 65.5 20 55 29 DIN 6499-25

Codice
Code - Code - Bestell
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RE25 PZ

Capacità di serraggio d
Chucking capacity d
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MO

3/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

Portautensile rotante, radiale rovesciato, portapinza ER25, refrigerazione esterna
Driven tool, radial upside-down, collet chuck ER25, external coolant supply
Porte-outil tournant, radial renversé, pince de serrage ER25, alimentation d’arrosage extérieur
Angetriebene Werkzeuge, radial überkopf, Spannzangeaufnahme ER25, Kühlschmierstoffzuführung extern

i = n1:n2 = +1 (1:1)

RRPPS 25 121RMO

RRPPS 25 121RMO 30 6.000 8 25 37,5 65,5 20 55 29 DIN 6499-25

Codice
Code - Code - Bestell

M2

Nm
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Chiavi necessarie
Necessary keys
Clefs nécessaires
Erforderliche schlüssel

RE25 PZ

Capacità di serraggio d
Chucking capacity d
Capacité de serrage d
Spannbereich d
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MO

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

4/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER25 (doppio), refrigerazione esterna
Driven tool, radial, 2 collet chuck ER25 (double), external coolant supply
Porte-outil tournant, radial, 2 pince de serrage ER25 (double), alimentation d’arrosage extérieur
Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme 2 fach ER25, Kühlschmierstoffzuführung extern

i = n1:n2 = +1 (1:1)

RRPPT 25 121UMO

RRPPT 25 121UMO 30 6.000 8 25 37,5 65,5 20 40 40 DIN 6499-25
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Code - Code - Bestell
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RE25 PZ

Capacità di serraggio d
Chucking capacity d
Capacité de serrage d
Spannbereich d
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MO

5/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

Portautensile rotante orientabile, portapinza ER20, refrigerazione esterna
Driven tool angle adjustable, collet chuck ER20, external coolant supply
Porte-outil tournant angle régable, pince de serrage ER20, alimentation d’arrosage extérieur
Angetriebene Werkzeuge winkeleinstellbar, Spannzangeaufnahme ER20, Kühlschmierstoffzuführung extern

i = n1:n2 = +1 (1:1)

ROPPS 20 121UMO

ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it

ROPPS 20 121UMO 20 6.000 6 20 23,07 54 56 37,5 30,95 31 DIN 6499-20

Codice
Code - Code - Bestell
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Erforderliche schlüssel

RE20  IZ

Capacità di serraggio d
Chucking capacity d
Capacité de serrage d
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MO
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ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

6/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

Portautensile rotante, assiale, portapinza ER25, refrigerazione interna-esterna
Driven tool, axial, collet chuck ER25, external and internal coolant supply
Porte-outil tournant, axial, pince de serrage ER25, alimentation d’arrosage extérieur et intérieur
Angetriebene Werkzeuge, axial, Spannzangeaufnahme ER25, Kühlschmierstoffzuführung extern und intern

i = n1:n2 = +1 (1:1)

RAPPS 25 131UMO

RAPPS 25 131UMO 30 6.000 8 25 -3.5 20 35 DIN 6499-25

Codice
Code - Code - Bestell

M2
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Chiavi necessarie
Necessary keys
Clefs nécessaires
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RE25 PZ

Capacità di serraggio d
Chucking capacity d
Capacité de serrage d
Spannbereich d
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ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it

pressione refrigerante
coolant pressure

pression d'arrosssage
kühlschmierstoffdruck

max. 70 BAR
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MO

7/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER25, refrigerazione interna-esterna
Driven tool, radial, collet chuck ER25, external and internal coolant supply
Porte-outil tournant, radial, pince de serrage ER25, alimentation d’arrosage extérieur et intérieur
Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme ER25, Kühlschmierstoffzuführung extern und intern

i = n1:n2 = +1 (1:1)

RRPPS 25 131DMO

RRPPS 25 131DMO 30 6.000 8 25 37,5 65.5 20 70 29 DIN 6499-25

Codice
Code - Code - Bestell

M2
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Chiavi necessarie
Necessary keys
Clefs nécessaires
Erforderliche schlüssel

RE25 PZ

Capacità di serraggio d
Chucking capacity d
Capacité de serrage d
Spannbereich d
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ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it

pressione refrigerante
coolant pressure

pression d'arrosssage
kühlschmierstoffdruck

max. 70 BAR
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MO

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

8/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale rovesciato, portapinza ER25, refrigerazione interna-esterna
Driven tool, radial upside-down, collet chuck ER25, external and internal coolant supply
Porte-outil tournant, radial renversé, pince de serrage ER25, alimentation d’arrosage extérieur et intérieur
Angetriebene Werkzeuge, radial überkopf, Spannzangeaufnahme ER25, Kühlschmierstoffzuführung extern und intern

i = n1:n2 = +1 (1:1)

RRPPS 25 131RMO

RRPPS 25 131RMO 30 6.000 8 25 37,5 65,5 20 70 29 DIN 6499-25

Codice
Code - Code - Bestell

M2
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Chiavi necessarie
Necessary keys
Clefs nécessaires
Erforderliche schlüssel

RE25 PZ

Capacità di serraggio d
Chucking capacity d
Capacité de serrage d
Spannbereich d
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ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it

pressione refrigerante
coolant pressure

pression d'arrosssage
kühlschmierstoffdruck

max. 70 BAR
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MO

9/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

Portautensile rotante orientabile, portapinza ER20, refrigerazione interna-esterna
Driven tool angle adjustable, collet chuck ER20, external and internal coolant supply
Porte-outil tournant angle régable, pince de serrage ER20, alimentation d’arrosage extérieur et intérieur
Angetriebene Werkzeuge winkeleinstellbar, Spannzangeaufnahme ER20, Kühlschmierstoffzuführung extern und intern

i = n1:n2 = +1 (1:1)

ROPPS 20 131UMO

ROPPS 20 131UMO 20 6.000 6 20 23,07 54 56 37,5 30,95 31 DIN 6499-20
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ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it

pressione refrigerante
coolant pressure

pression d'arrosssage
kühlschmierstoffdruck

max. 70 BAR
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MO

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

10/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

Portautensile rotante, assiale, portapinza ER20, refrigerazione esterna, velocità moltiplicata
Driven tool, axial, collet chuck ER20, external coolant supply, high transmission ratio
Porte-outil tournant, axial, pince de serrage ER20, alimentation d’arrosage extérieur, grande vitesse
Angetriebene Werkzeuge, axial, Spannzangeaufnahme ER20, Kühlschmierstoffzuführung extern, ins Schnelle

i = n1:n2 = +0,25 (1:4)

RAPPS 20 122UMO

RAPPS 20 122UMO 4 16.000 3 50 25 9 20 35 DIN 6499-20
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Capacità di serraggio d
Chucking capacity d
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ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it
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11/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER20, refrigerazione interna, velocità moltiplicata
Driven tool, radial, collet chuck ER20, external coolant supply, high transmission ratio
Porte-outil tournant, radial, pince de serrage ER20, alimentation d’arrosage extérieur, grande vitesse
Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme ER20, Kühlschmierstoffzuführung extern, ins Schnelle

i = n1:n2 = +0,25 (1:4)

RRPPS 20 122DMO

ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it
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Erforderliche schlüssel
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Chiavi necessarie
Necessary keys
Clefs nécessaires
Erforderliche schlüssel

RE25 IZ

Capacità di serraggio d
Chucking capacity d
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Spannbereich d
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MO

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

12/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale rovesciato, portapinza ER20, refrigerazione esterna, velocità moltiplicata
Driven tool, radial upside-down, collet chuck ER20, external coolant supply, high transmission ratio
Porte-outil tournant, radial renversé, pince de serrage ER20, alimentation d’arrosage extérieur, grande vitesse
Angetriebene Werkzeuge, radial überkopf, Spannzangeaufnahme ER20, Kühlschmierstoffzuführung extern, ins Schnelle

i = n1:n2 = +0,25 (1:4)

RRPPS 20 122RMO

ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it
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13/MO
DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNEN

MO
ATTACCO
COUPLING
ACCOUPLEMENT
KUPPLUNG

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER20 (doppio), refrigerazione esterna, velocità moltiplicata
Driven tool, radial, 2 collet chuck ER20 (double), external coolant supply, high transmission ratio
Porte-outil tournant, radial, 2 pince de serrage ER20 (double), alimentation d’arrosage extérieur, grande vitesse
Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme 2 fach ER20, Kühlschmierstoffzuführung extern, ins Schnelle

i = n1:n2 = +0,25 (1:4)

RRPPT 20 122UMO

ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 I-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it
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